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MARBIC 

encore je clandestine ma voix sous les peupliers 
[monarques 

je respire la splendeur me transforme 
mot à mot dans une attente secouée 
pendant que tu dessines ma patience 
au fil du temps qui passe 
comme quand tu ne finis pas tes phrases 
ou quand tu éclates de rire 
quand l'instant d'un rêve s'éveille en ton visage 
comme tes mots me reviennent ta voix 
et ta voix me revient tes mots 
je te songe au fil du temps qui passe 
peut-être que l'amour existe encore malgré le monde 
malgré le monde et ma douleur 

je te respire 
la fantaisie de croire flambe tout ce que je prenais 

[pour acquis 
solitude dépourvue d'horizon 

tandis qu'il y a de ces instants qui ne finissent plus 
tant le coeur se débat au milieu de grandes questions 

mais quelles grandes questions 
quand tes mots me reviennent ta voix 
et ta voix me revient tes mots 
je t'aime 


